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اتِبَعِ الخَطَوَاتِ التَّالیۀَ لِرَسْمِ فَراشۀٍ

Ji bo xêzkirina perperokê 
gavên li jêr bişopîne

Wênesazî الرَّسمُ
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Wêjeya Zarokan أدَبُ الأطفالِ

Imran Yûsiv

Sirûda Ezman
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أَوْجدِ الفُورُوقَ الأرْبعةَ 
ورَتَینِ. بین الصُّ

 Lîsk ُالَّلعِب
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اغضل دلل عن حمةم ميئم فحجداأك� 
ممن طأسكئل كثأعضئ فحجداأك. 

اثهشل إمأ أقا٨يفل أقجشحأ�ل مأقتإأفل كك 
� معهمأ ظأإأئف سظهحئف كك  فف٪ تألؤق
� كبف:  � مأوخمأحم أقإحه٨ئم ٍّرتأحم أقإقمشم
 � � مأقإلعدةم أقتإقن٪ رغأآعل أقل٩طكأكم

 عن أقتإأفم أقغحهإئم كك أقكجهلئم 
ل

ماطهذ
طقؤم أوثكحم 

٨
ثهمألأئف طجهجئف فأقب

. مأوحلؤم أقإحن٪ مأقثتفم أقتإقن٪
� مإطسل  عهمأ غقطئل دلل أقغجهكئل

آأئم  أقإهمئم أقاحأبه٨ئ� أقان إللهئ غإفك كم
 إَّل٨مأ كجهلئل أقكمدهغأ 

ل
لهك. مالطحكظ أقد٪

. عإطسل أقكجأحخم الغهقل  أقفحجه٨ئم
كمحتألأئق سظهحئق ققظلأ�م مأقكمدهغأ� 

. مهرأحغل عهمأ أوصعأفل

Welatê me وَطنُنَا
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Bajarê Sinê li Rojhilatê Kurdistanê ye, ew paytexta 
parêzgeha Kurdistan e. Ew bi gir û çiyayên kesk 

dorpêçkirî ye û li nêzî wê daristanên biçûk yên darên 
berû û kulîlikên kovî yên mîna: kulîkên nîsanê yên sor 

û kulîkên şîrik yên çiyayî, hene.  
Herwiha li çiyayên nêzî wê lawirên mîna roviyê sor, 

kîvroşka kovî û kewê çiyayî, hene.
Tê de Keleha Sana ya dîrokî û hin xanîyên kevnar yên 
ku berî sedan sal hatine çêkirin, hene. Ew wekî bajarê 
muzîka Kurdî tê zanîn. Hin dibistan festîvalên piçûk ên 

stranbêjî û muzîkê li dar dixin û zarok têde beşdar 
dibin.
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Kew Kew 

ذائرُ التةضِذائرُ التةضِ

Tu dizanî? هلْ تعلمَ

Tu dizanî?
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Ew li devrên çiyayî û deştan dijî,  bi karîna xwe ya jinakirina li 
jîngehên dijwar tê nasîn. Di nava komên biçûk an mezin ku ref jê re 

tê gotin, dijî. Ew li ser şînatî û tovan tîmar dibe.
Ew bi awyekî pir baş alîkariya xwezayê dike, ji ber ku tovan belav 

dike û hevsengiya şînatiyan li jîngehên çiyayî û destşan, diparêze. 
Ew xwedî dengekî xweş û taybete, bi riya dengê xwe têkiliyan bi 

firindeyên din re dike û an jî wan ji xeteriyê hişyar dike.

فِ مع البيئاتِ  كيُّ ولِ، ويشتهرُ بقدرته على التَّ ةِ والسهُّ يعيش غالبًا في المناطقِ الجبليَّ
عبةِ؟ الصَّ

با�تِ،  ى الحجلُ على النَّ وهو يعيشُ في مجموعاتٍ صغيرةٍ أو كبيرةٍ تُسمى سرً�، ويتغذَّ
والبُذورِ، والحبوبِ. 

با�تِ  ه ينشرُ البُذورَ، ويحافظُ على توازنِ النَّ بيعةَ بطريقةٍ رائعةٍ، لأنَّ والحجلُ يساعدُ الطَّ
ولِ.  ةِ والسهُّ في البيئاتِ الجبليَّ

حذيرِ من الخطرِ. يورِ أو للتَّ واصلِ مع �قي الطُّ ، يُستخدَمُ للتَّ ٌ  وله صوتٌ جميلُ، ومميزَّ



Ji bo destpêkrina rojeke tijî enerjî, hêk xwarina herî 
baş e. 
Ew protînê dihewîne ku alîkariya laş dike ji bo 
mezin bibe û 
masûlkeyan ava bike, herwiha zarokan ji bo lîstin û 
fêrbûnê bi hêz û enerjî dike.
Hêk bi vîtamîn û kanzayan ku alîkariya mêjî dikin 
da ku zêdetir bixebite, 
dewlemende. Ew dihêle ku tu li dibistanê û di çare-
serkirina lîstikên xweş de, zêdetir balder be.
Hevalên zarok: 
Hewil bide di hefteyê de tu sê caran hêkan bixwe, 
paşê ji hevalên xwe re bêje piştî wê te enerjiya xwe 
çawa dît.

هل تعلمونَ، أنَّ البیضَ من أفضلِ الأطعمةِ؛ لبدءِ 
یومٍ مليءٍ بالنَّشاطِ؟

یحتوي علی البُروتینِ، الذي یساعدُ الجسمَ علی 
النُّموِّ وبناءِ العضلاتِ، ویجعلُ الأطفالَ أقویاءَ، 

ونشیطینَ لِلَّعبِ والتَّعلُّمِ.
البیضُ غنيٌّ بالفیتامیناتِ والمعادنِ، التي 

ماغَ علی التَّرکیزِ، لذلكَ یجعلكَ أکثرَ  تُساعدُ الدِّ
انتباهًا في المدرسةِ، وأثناءِ حلِّ الألعابِ 

الممتعةِ.
غارَ: أصدقائي الصِّ

حاولْ، أنْ تتناولَ بیضًا في الفُطورِ ثلاثَ مرَّاتٍ 
في الأسبُوعِ، وأخبُر أصدقاءَك، کیفَ شعرتَ 

بالنَّشاطِ بعدَه!

Tendirustî ةُ حَّ الصِّ

6

فوائدُ البيضِ 

Sûdmendiya	



أوجدَ الکلمةَ المفقودةَ؛ بعدَ أنْ تعثرَ 
علی الکلماتَ التَّالیةَ في الجدولِ:

قَرنٌ - سنۀٌ – شَهرٌ – أسُبُوعٌ -سَاعۀٌ – دَقیقۀٌ – ثَانیۀٌ – لَحظۀٌ 

كحعئكخ

نئضأخٍّ

ئنكأبخ

ئصتفمؤ

ئعنعجم

حلذقض

Tîp û gotin حُرُوفٌ وكَل�تٌ 
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Aram di sala 1934’an de li bajarê 
Qamişlo yê Rojavayê Kurdistanê ji dayik 
bû. Di neh saliya xwe de fêrî lêdana 
amûra cembaşê bû û stranbêjî bi gelek 
zimanan hilbijart. Zimanê wî yê dayikê 
Ermenî ye û ew bi gelek zimanan, di 
nav de Kurdî, Erebî, Tirkî, Suryanî û 
Yewnanî, stran gotin.
Dengê wî yê xweş derbasî dilê her kesî 
bû û li herêmê deng veda. Ew demek 
dirêj li Ermenistanê jiya û li wir di 
radyoyê de stran gotin.
Ji stranên wî yên herî navdar:
ÇIYAYÊ GEBARÊ
KEÇÊ DÎNÊ 
EY WELATO EM HELIYAN
AY DILBERÊ
Ew di sala 2009’an de li bajarê Athînayê 
koça dawî kir û li paytexta Dînîmarekê 
Biroksilê hat definkirin.

Navdar
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وُلدَ آرام سنۀ 1934 فی قامشلو بروج آفا. وفی عمرِ التَّاسعۀِ، تعلَّمَ العزفَ 
على آلۀِ الجمبشِ المُوسیقیَّۀِ، واختارَ أنْ یغنَّی بلغاتٍ متعدِّدةٍ، الأرمنیَّۀُ 

، وهو یغنی بلغاتٍ کثیرةٍ منها: الکردیَّۀُ والعربیَّۀُ والتُّرکیَّۀُ  لغتُهُ الأمُّ
ریانیَّۀُ والیونانیَّۀُ. والسِّ

صوتُه الرَّقیقُ لامسَ قلوبَ الجمیعِ، وصارَ مشهورًا فی المنطقۀِ، عاشَ فترةً 
طویلۀً فی أرمینیا، حیثُ کانَ یغنِّی فی الإذاعۀ. 

من أجمل أغانیه: 
ÇIYAYÊ GEBARÊ

 KEÇÊ DÎNÊ
EY WELATO EM HELIYAN

AY DILBERÊ
توفِّی فی أثینا سنۀ 2009، ودُفنَ فی مدینۀ بروکسل عاصمۀِ بلجیکیا

آرام تيكران

Aram Tîgran
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ŞepalŞepal
ŞahoŞaho

ŞilêrŞilêrŞêrvanŞêrvan

Şehnaz

ŞevînŞevîn
Şiyar

Bexçeyê Navan حديقة الأس�ء

Şêrîn

Şîlan

Hin Navên 
bi tîpa -    Ş



Havîneke xweş bi xwezayê re بيعةِ  ممتعٌ مع الطَّ
ٌ

صيف
Di havînê de tîrêjên rojê dijwar in, ji ber wê 
dar hevalên zarokan e, zarok li bi siya 
daran a xweş û hewaya paqij li bexçeyan 
bi kêfxweşî dilîzin.
Çem û deriya di havînê de pir girîng in, ji 
ber ku ew alîkariya mezinbûna şînatiyan 
dikin û gelek lawir tê de dijîn. Ji bîr nekin 
ku ji bo parastina jîngehê qirêjiyê neavêjin 
nav avê.
Hevalên jîngehê: 
Şînatiyekê an jî kulîlikeke biçûk li bexçeyê 
male biçînin.
Di rojên germ de, ji bo firindeyan avê 
deynin. 

	
ُ
	الأشجار
ُ
	تكون
َ
مسِ،	لذلك

َّ
	الش
ُ
	أشعة
ُ
يفِ	تكثر

َّ
في	الص

	اللطيفِ،	 لَّ
ِّ
	بالظ
َ
تِعون
ْ
ستم
َ
هم	ي
َّ
	الأطفالِ؛	لأن

ُ
صديقة

لعبِ	في	الحدائقِ.
َّ
	ال
َ
نعشِ	أثناء

ُ
والهواءِ	الم

	
ُ
ها	تساعد

َّ
يفِ،	لأن
َّ
ا	في	الص
ً
	جد
ٌ
ة
َّ
	مهم
ُ
	والبحيرات

ُ
الأنهار

ر	
ّ
.	تذك
ٌ
ثر
ُ
	ك
ٌ
	حيوانات

ُ
،	وفيها	تعيش

ِّ
مو
ُّ
باتاتِ	على	الن

َّ
الن

	في	الماءِ؛	للحفاظِ	على	البيئةِ.
َ
مامة
ُ
رمِ	الق
َ
ا	لا	ت
ً
دائم

	البيئةِ:
َ
	يا	أصدقاء

ٌ
نصيحة

	في	حديقةِ	المنزلِ.
ً
	صغيرة
ً
،	أو	زهرة
ً
	نبتة
ْ
ازرع

ةِ.
َّ
امِ	الحار
َّ
يورِ	في	الأي

ُّ
ا	من	الماءِ	للط

ً
ا	صغير
ً
ضع	طبق

Jîngeh mala me yeالبِيئةَُ بيتنُا
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وُلدَ آرام سنۀ 1934 فی قامشلو بروج آفا. وفی عمرِ التَّاسعۀِ، تعلَّمَ العزفَ 
على آلۀِ الجمبشِ المُوسیقیَّۀِ، واختارَ أنْ یغنَّی بلغاتٍ متعدِّدةٍ، الأرمنیَّۀُ 

، وهو یغنی بلغاتٍ کثیرةٍ منها: الکردیَّۀُ والعربیَّۀُ والتُّرکیَّۀُ  لغتُهُ الأمُّ
ریانیَّۀُ والیونانیَّۀُ. والسِّ

صوتُه الرَّقیقُ لامسَ قلوبَ الجمیعِ، وصارَ مشهورًا فی المنطقۀِ، عاشَ فترةً 
طویلۀً فی أرمینیا، حیثُ کانَ یغنِّی فی الإذاعۀ. 

من أجمل أغانیه: 
ÇIYAYÊ GEBARÊ

 KEÇÊ DÎNÊ
EY WELATO EM HELIYAN

AY DILBERÊ
توفِّی فی أثینا سنۀ 2009، ودُفنَ فی مدینۀ بروکسل عاصمۀِ بلجیکیا



Jêhatiyên Zarokanمَوَاهِبُ الأطفالِ

Arjîn	Ehmed	

Erefat	ji	gundê	

Dêrokevnikê.

Arjîn li Derokfenikê xwendekara 
dibistana seretayî ye. Ew jîr e û ji 
fêrbûnê hez dike. Ew ji lîstika bi 
hevalên xwe re hez dike, lê di heman 
demê de li xwendina xwe jî 
miqateye.
Arjîn xeyal dike ku dema mezin bibe, 
bibe mamosteya zimanê xwe yê 
dayikê, Kurdî. Ji ber ku ew pir ji 
mamosteya xwe ya Kurdî hez dike û 
dixwaze rojekê bibe mîna wê, 
zarokan fêrî zimanê wan ê xweş, bike.

آرجين	أحمد	عرفات	

من	قرية	ديروكفنك.
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Binêrin…Ew 
ronahiya ecêb 

li wir çi ye?

Ahhh…Lingê 
min di heriyê 

de ma.

Ka em bi hev 
re biçin û nas 

bikin

Ohh…Ma 
pêwîste em 
balder bin?

Çîroka : Şikefta Ronîdayî
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Waw…Avjêniya 
di ava ronî de.

Ez bawer dikim 
ku ev şikeft 
efsûnî ye. 

Hahaha…Kumê 
bi şewq

Tu herdem 
afrînerekî 
komîk e

Li şopa lingên biçûk 
binêrin…Lawerekî 
din bi me re heye?

Gelek rêgeh 
hene…Ber bi kîjan 
alî  ve em bimeşin?

Ohh… Hovkî 
min girt!

Ew tenê 
kevireke 
lehengo.
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Binêrin…Lawirin 
din çavdêriya me 

dikin!

Ew vajîbûna 
me ye, zîreko!

Ez jî dixwazim 
laşê xwe bi wan 

veşêrim.

Tişta xweş ku em 
bi hev re gihiştin 

vir.

Krîstalên rengîn… Ev 
tiştê herî bedew e ku 
min di jiyana xwe de 

dîtiye.
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Ronahiya rastîn, 
ronahiya rojê ye.

Serpêhatiyeke 
bêhempa …Lê ez 
dixwazim di cara 
bê de herî tune 

behahahah.
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Bixwînin û fêr bibin

Xezal

Hirç

Mar

Sûsmar

نقَْرأُ ونتعَلَّمُ 

غَزَالٌ

دُب�

أَفْعَى

تِمْسَاحٌ

Snake

Crocodile

Deer

Bear
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Çavika Mizgîn
عدسة مزكين
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